imity to the ark, perhaps in a chamber contiguous to the '3^, in which it was, if not, as the Hebrew taken strictly would imply, actually in the '2," itself."
It is difficult to see any ground for Driver's alternative. The Hebrew can scarcely be taken otherwise than strictly; and it not only implies, but expressly asserts, that Samuel did sleep in the ~"lt itself. But what does the hekal here mean? Did Samuel sleep in the holy of holies, as some have asserted, or is the hekal used in a larger sense, so as to include rooms adjoining the sanctuary? Those who urge that the holy of holies is meant take the qualifying clause "where the ark of God was " as further defining the place where Samuel slept. This can scarcely be correct. The clause qualifies " the temple of Jahweh," and we know from the passage only that Samuel and the ark of God were both, on the night in question, in the " temple of Jahweh "; but there is nothing to suggest that he was sleeping "in close proximity to the ark," 2 further than that they were both in the hekal. Still less is there any reason to suppose that he slept in the holy of holies. The real question, therefore, is whether Samuel slept in the sanctuary proper, or in some adjoining room included under the term hekal.
We must see what kind of a structure this hekal was.
Wellhausen has shown conclusively (see his History of Israel, p. 38 if.) that it was not the tabernacle or tent of meeting. The term hekal is never used of the tabernacle, nor of any tent. Moreover, the tabernacle is never mentioned in the books of Judges and Samuel.3 We find the parallel term, "house of Jahweh," applied to this sanctuary in Shiloh (i7,24 315) another name not used of the tabernacle. This structure had doors (315) and doorposts (I9) terms which are never used of the flaps of a tent.4 The indications point, therefore, to a wooden structure. It is otherwise difficult to see how it could be said that "Samuel opened the doors of the house of Jahweh," or that " Eli the priest was sitting upon the seat by the doorpost of the temple of Jahweh." The data for the determination of the character of this temple are quite insufficient for decisive results. But there are certain points which we can determine. There is no probability that this temple was built on the later model with a holy of holies where the ark was kept. That the people should take the ark into battle shows that they had no idea that it must be kept in a place so sacred that no one but the high priest might enter it. It is clear further that Samuel and Eli were sleeping on this eventful night in their accustomed places,7 and that those places were not in the same room.8 If Samuel slept in the sanctuary proper, Eli's place was either in another chamber of the temple, or in another building.9 But it is highly probable that this temple had various rooms for different purposes, and the whole scene described with such graphic details finds its most natural explanation in the supposition that Eli and his minister slept in different apartments of the same building. If this is true, may it not be that Samuel also slept in a chamber of the temple rather than in the sanctuary itself ? We have already seen that the clause "where the ark of God was" does not define the place where Samuel slept. It is said that Samuel opened the doors of the temple in the morning, which could have been done at least as well from the outside as from the inside, the object being to open the temple for the visits of worshippers. The term hekal would cover perfectly well the whole of such a structure, though in the temple of Solomon this word is generally used of the 6 It is true that we are told in Josh. I81 that "all the company of the Israelites assembled at Shiloh, and set up there the tent of meeting"; but this is a late source (P), and would be this writer's natural way of stating the fact that there was a sanctuary at Shiloh. 13 Generally ascribed to E. 14 The term used is ':3, which may mean a youth, as generally rendered in these passages; but the term is also applied to a servant, like the French garcon or the English 'boy,' especially in the Southern States; see I Sam. 213 "the servant of the priest," ib. 2514 of the servants of Nabal. In I24 we have the familiar expression 'IV:3 '" rendered in our versions, " and the child was young." Driver rightly says that this is incorrect, and that the words can only mean, " and the lad was a lad "; but he prefers to correct the text by changing the order, and adopting a hint of the LXX, reading thus: " and the mother of the lad came unto Eli; and the lad was with her." Wellhausen reached essentially the same conclusion. If the Hebrew text is correct, the passage is misplaced, and means " and the lad was a servant." makes it plain that Joshua remained in the tent of meeting, even sleeping there, and that he acted as a guard or warder. Now it is but natural to suppose that Samuel's function at Shiloh was much the same, if not identical.l Samuel slept in the temple as a guard or warder, and so it is appropriately said that " he ministered to Jahweh " or literally "served the face of J." (21 31). Eli went to the temple where the people were likely to come. He was sitting on " the seat," the regular place for the priest, when Hannah came into the temple to pray (I9).
The natural place for Jahweh to appear was in the sanctuary, not in one of the adjoining chambers; so we read that "Jahweh came in and took his place and called " (310). When Eli perceived that the Lord was calling his servant, he directed him to go back to his place and answer when he was called again. If Samuel had slept in a chamber distinct from the sanctuary, it would have been natural for Eli to send him to the holy place supposing that Jahweh was calling for him to come into his presence. 
